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      « В  КОСТЮМЕРНОЙ»
Действующие лица:

Вероника Новак 35 лет – танцовщица
Эрна Хартманн 33 года – швея

Даниель Фриш 25 лет – рабочий
Действие происходит в Бабельсберге в 1946 году.

                                           Темно. Слышен женский голос.

ГОЛОС. Ш-ш-ш-ш-ш! Пошли вон!.. ( На мгновенье зажигается фонарь и тут же гаснет, слышны несколько щелчков.) Чёрт! (ещё щелчки) Ну, давай! (ещё) Та-ак. Ладно. Стол. Хорошо. Три шага вглубь от него. Вглу-бь-от-него. Где-то здесь. Сейчас посмотрим, так.… Вот она. Ну-ка, попробуем.…  Идёт… 
      Женщина вкручивает лампочку. Загорается свет. Перед нами складское помещение студии. Это костюмерная. Всюду беспорядок. На полу разбросаны рубашки, пиджаки, платья, шляпы. Одна стойка с одеждой сломана.

ЭРНА.  Фу, пылища. (разбирается с фонарём) . И чего там не проверила? (нажимает кнопку несколько раз, фонарь не горит.) Ну? (Что-то подкручивает, лампочка загорается)То-то.(выключает)  
        Относит фонарь ближе к выходу, кладёт у двери. Достаёт косынку из сумки, повязывает на голову. Снимает кофту. Заходит за стойки, включаются ещё две лампы. Возвращается. Внимательно осматривает помещение.
               А зверья вроде нет, и на том спасибо.

Находит тряпку, протирает стол ,стул. Поднимает упавший манекен.

Дрались тут что-ли? Всё раскидано. 
Садится за стол. Протирает телефон. Поднимет трубку

Так. Шесть, семь…семь, три…  Шесть три один, Господи!
Набирает номер.

               Алё, я пришла. Горит. Нормально. Что?  Обстановка?  Разгром. Да, попытаюсь. Ну, я ещё не вглядывалась. Да, вот что, тут вешалка сломана, ну стойка, да, мне бы…  а, хорошо. Да вроде целы. Запишу. Что? Да мне всегда холодно. Нет, не течёт. Хорошо, спасибо. 

Кладёт трубку. Вынимает из стола содержимое ящиков, раскладывает на столе. Замечает радиоприёмник.
               Только бы работало. (Протирает тряпкой,  включает, настраивает, передают                  этюды Шумана)   Классика... (собирает костюмы с пола, скидывает в кучу, снимает покрывало с одной из вешалок, что-то ищет среди костюмов.)

Нет, нет, нет.
Вынимает платье эпохи средневековья, выносит его.


Похоже.  (Прикладывает к себе, смотрится в зеркало.)

Входит Вероника. Одета просто:  юбка, кофта, скромные туфли,  в руке сумочка. Видит фонарь, поднимает его. Эрна не замечает её. Вероника включает фонарь. Эрна вскрикивает.

ВЕРОНИКА. Простите. Я хотела пройти, но мне помешал этот фонарь. Мне бы      перешагнуть, а я подняла, включила. 
ЭРНА. Вижу.

ВЕРОНИКА. Простите.

ЭРНА. Ничего. Просто я не ожидала.
ВЕРОНИКА. Мне так неловко. Нужно было постучать. 

ЭРНА. Стучи, не стучи, я бы всё равно испугалась. Выключите фонарь. (Уносит платье)
ВЕРОНИКА. Да, конечно. Я совсем растерялась (Выключает фонарь) Простите меня. А вы здесь работаете?
ЭРНА. Да, теперь да. Только положите его там же, а то я обязательно забуду.

ВЕРОНИКА. (Вероника относит фонарь) Тогда я к вам. Меня зовут Вероника, я от Клауса Вальца, он делает музыкальную комедию.

ЭРНА. Комедию???
ВЕРОНИКА. Собирается делать.

ЭРНА. А-а. То есть, ещё не приступил?

ВЕРОНИКА. На стадии задумки. Мне нужно подобрать платье. (Эрна выключает радио)
ЭРНА. Вы актриса?

ВЕРОНИКА. Пытаюсь ей быть. Я танцевала. Работала в Мюзик-холле до войны. (Кладёт сумочку на стул) Клаус обещал небольшую роль. Но я должна постараться. Придумать образ. 
ЭРНА. Понятно. Конечно же, мы подберём с вами платье, но только не сегодня. Я здесь всего пятнадцать минут. Мне надо разобрать всё, наладить документацию. Надеюсь, Клаус подождёт. 
ВЕРОНИКА. Дело в том, что я бы хотела показаться ему сегодня. Я приготовила номер, и пока он здесь, должна убедить его, что  могу играть. Он должен видеть мою решимость, ведь таких как я много и каждый хочет быть лучшим, к тому же у некоторых есть талант, имя.
ЭРНА. А у вас?

ВЕРОНИКА. Наверное, нет. Только желание.

ЭРНА. Да, но я даже не знаю, где что висит. Тут полный беспорядок. Надо мыть полы, убирать мусор. 
ВЕРОНИКА. Я могу помочь вам. Скажите, что нужно сделать. Поймите, мне не восемнадцать и все иллюзии позади. Жить обычной жизнью  у меня уже не получиться, остаётся только придумывать, фантазировать, а это возможно только здесь. Я должна использовать каждый шанс, тем более теперь  наступает новая жизнь. Мне очень нужно платье.

ЭРНА. Посмотрите, сколько здесь работы! Тут не управиться за несколько дней, а ещё вы с вашим шансом. А если все сейчас захотят придумать себе образ! Надеюсь, вы представляете, хотя бы какое оно должно быть, ваше платье? А помощь мне конечно нужна. Поможете мне принести воды, а там посмотрим.
ВЕРОНИКА. Я готова. Спасибо вам.

ЭРНА. Давайте о платье.

ВЕРОНИКА. Да. Оно не должно быть открытым, может только руки, потом цвет, я думаю темно-зелёный,  глубокий или терракотовый, хотя можно конечно и синий, в общем,  тёмные мягкие тона.
ЭРНА. Это должно быть вечернее платье?

ВЕРОНИКА. Нет, то есть оно должно быть похоже на вечернее, но с неким элементом маскарада. Какой-то вызов. Эротика. Но в меру.

ЭРНА. Так, а эпоха, время, стиль?

ВЕРОНИКА. Эпоха.… Ну, точно не кринолин. Это я знаю. Мне нравятся античные линии.

ЭРНА. Сейчас античность не подойдёт. Мы через это уже прошли, поверьте, это уже не вызов.
ВЕРОНИКА. Может быть. Но современные линии мне бы не хотелось.
ЭРНА. Да какие сейчас линии. Так, обрывки.

ВЕРОНИКА. Это вы точно сказали. А мне хочется именно линий. Строгих, изящных. С одной стороны строгая графика, с другой – свобода.

ЭРНА.(Смеётся) Вот она суть женщины. Нам всем хочется быть и монашкой и шлюхой одновременно! Не обижайтесь, это и ко мне относиться. 
ВЕРОНИКА. Я не обижаюсь.

ЭРНА. Вы говорили номер. А что это за номер. Расскажите, может это поможет нам сориентироваться. Что там происходит?
ВЕРОНИКА. Это песня. Её поёт женщина, которая разочаровалась в мужчинах. Она работает в клубе. Все кто заходит в клуб знают её. Обычно она поёт пошлые куплеты и показывает ноги, но в этот раз всё не так. Когда объявляют номер, сцена остаётся пуста. Публика в недоумении. Ведущий извиняется, и её объявляет её  второй раз, но всё повторяется. В зале негодование. Все кричат грубости и свистят. Неожиданно свет в зале гаснет и несколько секунд крики слышны в темноте, потом включается прожектор. Он светит как бы в сторону зрителей. Наоборот. Все оборачиваются и затихают. У входа стоит она. Начинается песня. Во время песни женщина подходит к разным мужчинам, адресуя им некоторые слова, но как только они пытаются подыграть ей или приобнять, она пренебрегает ими. В конце она целует официантку и снова гаснет свет.
ЭРНА. То есть она стала…

ВЕРОНИКА. Нет. Она осталась женщиной до мозга костей.

ЭРНА. Чего же она хотела этим сказать?

ВЕРОНИКА. Наверное, то, что они в темноте.
ЭРНА. Очень интересно, а они это поняли?

ВЕРОНИКА. Учитывая то, что с нами со всеми случилось, думаю, нет. Но это не важно.
ЭРНА. А может быть это должно быть платье невесты?

ВЕРОНИКА. Невесты?

ЭРНА. Я тут заметила что-то подобное. Сейчас. (отходит к стойкам) Может это даже подчеркнёт ту мысль, про которую вы говорите. Сейчас, я достану его, и всё станет понятно, кажется оно как раз на вас. 

Во время того, как Эрна занимается платьем Вероника быстро подходит к столу, пытается что-то отыскать среди вещей на столе, но не найдя ничего возвращается назад. ЭРНА выносит немного потрёпанное свадебное платье.
ЭРНА. Вот. Тут можно чуть подлатать, разгладить. Сзади подошьём и спрячем. Как вам?

ВЕРОНИКА. Оно прекрасно, но я боюсь, что получится  образ брошенной невесты. 
ЭРНА. Но в этом как раз и есть маскарад.

ВЕРОНИКА. Через чур. Я хотела всего лишь деталь. К тому же оно белое.
ЭРНА. Ну, если не хотите белое, будем смотреть другие (вешает платье обратно) Посмотрите вот это. ( даёт что-то неопределённое)
Вероника разворачивает платье из коричневого бархата с большим декольте и зелёными чашечками.

ВЕРОНИКА. Нет, нет, вы мне льстите. 
ЭРНА. Мы подложим немного ваты. Все мужчины одинаковы.
ВЕРОНИКА. У меня нет желания соблазнять Клауса. Это не то. И потом в  таком платье эта женщина, скорее всего, выходила на сцену до этого номера. Нет, я не хочу соблазнять.
ЭРНА. (Ахнула от восторга) Вы посмотрите, какая красота!  Невероятно. Я такое видела только во сне. (выносит красное шёлковое платье в пол с расшитыми стеклярусом рукавами) По-моему есть от чего голову потерять! Нет, вы посмотрите! А рукава! Приталенное! Ничего лишнего. Обалдеть! А что за бирка тут? Да это платье самой Зары Леандр! Тогда понятно. А  какая строчка, смотрите. И линии! Это ли не графика? Королевское платье!
ВЕРОНИКА. Правда. Но в нём и должна быть королева. У меня не хватает гордости, благородных манер.
Рассматривают платье.
ЭРНА. Да вы попробуйте. Примерьте, и сразу станет понятно.

ВЕРОНИКА. Если бы я, например, собиралась на бал или играла в театре, в какой-нибудь голландской пьесе я бы выбрала его.
ЭРНА. Как вы не понимаете, платье – это половина вашего успеха. Если оно совершенно, то вы победили!

ВЕРОНИКА. Да. Но путь к совершенству – не всегда победа. 
ЭРНА. Первый раз вижу женщину, которая отказывается мерить красивое платье.

ВЕРОНИКА. Оно мне нравится, я не отрицаю, но я его не возьму. Эта женщина не идеальна.
ЭРНА. Ну, как хотите. 
       Эрна идёт  к стойкам вместе с платьем, но неожиданно останавливается.

               Пожалуй, я оставлю его здесь. Для красоты. Вдруг потом  переведут куда-нибудь, где одна солдатская форма. От самой Зары Леандр! (надевает платье на манекен)Пусть пока висит. Я приведу его в порядок. Вероника, помогите мне.
ВЕРОНИКА. Да, конечно.  
ЭРНА. А почему в голландской пьесе?

ВЕРОНИКА. Не знаю. Для них это больше цвет, чем символ.

ЭРНА. Интересная мысль. 

ВЕРОНИКА. Мне трудно объяснить, они используют красный для равновесия цветовой композиции. Мы, что бы кричать.
ЭРНА. У вас, наверное, хорошее образование.

ВЕРОНИКА. Ерунда! Просто это слишком красивое платье.

ЭРНА.   Вам бы оно очень подошло. Когда видишь такое, то хочется даже говорить по-другому. (подражает светскому стилю беседы) Это было восхитительно; Добрый вечер, граф; Что вы, не стоит; Мы с мужем будем рады видеть вас; Горы - это прекрасно!
ВЕРОНИКА. Вы замужем?

ЭРНА. Нет. Что ж, давайте дальше. (Идёт к стойке) Как вы относитесь к корсетам? 
ВЕРОНИКА Меня пока ещё рано поддерживать.

ЭРНА. А многие любят и, кстати, не по этой причине. А знаете что, давайте-ка я не буду показывать вам то, что выберу.
ВЕРОНИКА. То есть, как?

ЭРНА. Когда я найду платье, вы закроете глаза. Я помогу вам одеться, подведу к зеркалу, и вы откроете глаза. Только перед этим, конечно снимите верхнюю одежду.

ВЕРОНИКА. Вы думаете, это как-то повлияет на выбор?

ЭРНА. Ну, конечно. Ведь перед тем, как играть ваш номер, вы не будете показываться Клаусу,  он же увидит вас неожиданно, вдруг. Поэтому мы максимально приблизимся к  обстоятельствам просмотра. Вы, как бы увидите себя глазами Клауса. Впервые. 
ВЕРОНИКА. Чёрт возьми, а может вы и правы. Давайте попробуем.

ЭРНА. Только когда откроете глаза, представьте, что это не вы, а другая девушка, которая вышла на сцену. 
ВЕРОНИКА. Нет, до сцены она не дошла. Я представлю её у входа.

ЭРНА. Я имела ввиду именно это. Раздевайтесь. (идёт к стойке) И кто только придумал такой номер!
Эрна выбирает платье. Вероника снимает вязаную кофту, юбку и обувь, распускает волосы, встаёт в центре комнаты. На ней белая сорочка и дырявые вязаные носки. Она закрывает глаза.

Я не работала раньше с костюмами. Но мне повезло, найти работу сейчас не так легко. Фрау Гирш нашла бы вам платье в два счёта, но она погибла. Осталась дома во время бомбёжки. Хотя на улице было ещё хуже. (Пауза) Так, ну тут уже какие-то сказочные пошли. Звёзды, крылья, шлейф.
ВЕРОНИКА. Шлейф.

ЭРНА. Сейчас я посмотрю в другом месте. Хотя тут, по-моему, всё вперемешку.  (Продолжает искать) Ну-ка. Что у нас тут? Средневековье, инквизиция, еретики, Папа римский, помилуй Господи! А, вот, женские. Жрицы, фаворитки, бордель…
ВЕРОНИКА. Аминь.

 ЭРНА. Что вы сказали?

ВЕРОНИКА. Может быть, посмотреть оттуда?
ЭРНА. Боюсь, надев  такое, вам будет очень сложно убедить, что вы разочарованны в мужчинах. Эти наряды слишком откровенны. 

ВЕРОНИКА. А вам не хочется примерить их?
ЭРНА. Что бы почувствовать себя порочной?

ВЕРОНИКА. Я имею в виду, не возникает ли такого желания?
ЭРНА. Нет. Наверное, порочности во мне хватает.

ВЕРОНИКА. Вы сказали, что тут  много работы. Дайте мне какое-нибудь задание. 
ЭРНА. Может быть после того как мы подберём платье, хотя… можете разобрать вон ту кучу. Надо отложить хорошие вещи в одну сторону, хлам в другую. Может что-то надо чистить, стирать – тоже в сторону.
 Вероника вынимает одежду из кучи, рассматривает её, сортирует.
ВЕРОНИКА. На самом деле я вам очень благодарна, что вы согласились мне помочь.

ЭРНА. Рано меня ещё благодарить. Вот подберём что-нибудь, тогда уж, пожалуйста, благодарите…. 

ВЕРОНИКА. Знаете, сейчас все занимаются своими делами. Никому нет дела до чужих проблем. Я едва смогла уговорить пианиста подыграть мне. Когда мы встретились, он посмотрел на меня и сказал – одна серёжка за репетицию, другая за пробу здесь на студии. 
ЭРНА. Мне, слава Богу, не нужны от вас ювелирные украшения. 
ВЕРОНИКА. У меня их больше нет. 
ЭРНА. Вот. Это кажется то, что нужно. Вы готовы?

ВЕРОНИКА. (встаёт в центр и закрывает глаза)  Да.

Эрна расправляет красивое вечернее платье чёрного цвета.. 
ЭРНА. Вот это мне бы хотелось примерить. Элегантность во всём. Скроено по косой, античные линии.
Эрна помогает Вероники надеть платье.


Я ещё никогда не видела столько красоты. Я шила мужскую одежду. Конечно, я делала и платья для женщин, но они были простые, какие например, носила Фрау Гирш…
 Оборвав монолог Эрны,  Вероника вдруг вскрикивает и прогибается назад. Эрна отскакивает. Платье падает.

Что с вами? Вы в порядке?

ВЕРОНИКА. Игла. Там в платье.

ЭРНА. Господи, я  и не подумала. Ужас! (осматривает платье) Точно. Игла. Наверно не успели доделать. Вы уж извините, я не специально. Я посмотрю, может ещё остались. Давайте бросим эту затею с закрытыми глазами. Будем мерить по-человечески. (Снова подаёт платье)
ВЕРОНИКА. Нет!

ЭРНА. Но почему? Я проверила, иголок нет.

ВЕРОНИКА. Я не из-за иголок.
ЭРНА. Тогда что же?

ВЕРОНИКА. Просто я увидела его.

ЭРНА. Но приглядитесь, это красивое платье. На вас оно будет смотреться великолепно!

ВЕРОНИКА. Я бы не хотела чёрное.

ЭРНА. Но ведь… впрочем, это ваше дело. Давайте так: Вы будете искать себе платье, а я пока начну наводить здесь порядок. Можете спокойно смотреть, выбирать, примерять, я помогу вам застегнуть, завязать. Но советовать вам не буду. Вы лучше меня знаете, чего вам нужно. 
ВЕРОНИКА. (Берёт чёрное платье) Могу я попросить вас примерить его?
ЭРНА. Я? А зачем?

ВЕРОНИКА. Оно же нравится вам. 

ЭРНА. Да, но у меня нет номера с песнями, я не встречалась с пианистом и  не собираюсь выступать перед Клаусом. 

ВЕРОНИКА. Я надену то платье, которое больше всего подойдёт вам.

ЭРНА.  Не вижу в этом смысла. К тому же у нас с вами разные взгляды на вещи.

ВЕРОНИКА. Это не имеет значения. Я доверяю вам.

ЭРНА. Это какая-то нелепость. Я этим не занимаюсь. У меня здесь другая работа.

ВЕРОНИКА. Я прошу вас, пожалуйста.

ЭРНА. Пригласите подругу или соседку. И примеряйте сколько угодно!

ВЕРОНИКА. У меня нет подруги. Прошу вас, не отказывайте мне. От этого зависит моя карьера!

ЭРНА. Почему я должна думать о вашей карьере? Почему вы не думайте о моей?
ВЕРОНИКА. Я сделаю всё, что вы скажете, здесь будет идеальный порядок.
ЭРНА. Спасибо, я  справлюсь.

ВЕРОНИКА. Вы не можете так поступить со мной.
ЭРНА. Как поступить? И вообще, с какой стати вы меня заставляете? 
ВЕРОНИКА. Ведь вам же самой оно нравится!

ЭРНА. (бросает платье) С меня хватит, я бы попросила вас…

ВЕРОНИКА. ПОЖАЛУЙСТА, ПОМОГИТЕ МНЕ!!!
Пауза. Вероника поднимает платье.



Пожалуйста, помогите мне. (Протягивает платье ЭРНЕ) 

ЭРНА. …Неужели это так необходимо?  Нет, мне, конечно, не трудно. Зачем так нападать. Я всё-таки на работе и тоже умею кричать. (Расправляет платье) Ладно. Вам не нравиться, что оно чёрное?
ВЕРОНИКА. Нет.
ЭРНА. Тогда, может быть, я тогда надену другое? Стоит ли надевать чёрное, если вы его всё равно не возьмёте.

ВЕРОНИКА. Наденьте другое.

ЭРНА. Только не рассчитывайте на хорошую модель. Я должна беречь костюмы.

ВЕРОНИКА. Вы не пропустите его.
Некоторое время молчат. Эрна включает радио, затем уходит к стойкам выбирать платье.  Вероника возвращается разбирать одежду. 
ЭРНА. Зря вы так полагаетесь на мой вкус, у меня с этим всегда были проблемы. Я родилась в деревне недалеко от Вупперталя. Мы жили бедно, да и смотреть было не на кого. Красивые платья видела только в журналах, которые тётя привозила из Берлина. Как-то мы с моим младшим братом Эриком рассматривали один такой журнал, он увидел на фотографии элегантно одетого мужчину и сказал: таких брюк у меня, наверное, не будет никогда. Я очень любила Эрика и поэтому решила, что обязательно сделаю ему такие брюки. Деньги из своей копилки я отдала тёте. Она купила в городе материал. Если бы вы знали, как я мучилась с этими брюками, учитывая то, что раньше никогда не шила. Конечно, мне помогали советами тётя и мама, но к работе я их не подпускала. Всё хотела сделать сама. И сделала.
Вероника достаёт из кучи мятые чёрные брюки, раскладывает их на полу.

               Когда Эрик получил их в день своего шестнадцатилетия, он заплакал. Я видела его в них только два раза: в тот день и когда он ездил на выставку в Берлин. Довольно скоро он из них вырос, но они всегда занимали почётное место в его шкафу. (Пауза, Эрна вынимает платье.) Вроде что-то нашла. Правда, оно до колен. Не знаю как вам, а моему мужу такая длинна нравилась. 
Вероника достаёт из кучи мужской пиджак , так же раскладывает его на полу образовывая общий с брюками силуэт.


Он любил, когда я открываю ноги. Вы замужем?

Вероника отрицательно качает головой. Эрна переодевается. 

                Кстати те деньги, которые я достала из копилки я довольно быстро вернула. Обо мне стали говорить в деревне и скоро пошли заказы. Сначала небольшие, а потом у меня уже была очередь. Появился навык. Я стала хорошо управляться с машинкой, но когда возникали разговоры о том, что кому идёт, а что нет, я замолкала…(увидев ещё одно подходящее платье) Ещё одно. Висит и смотрит на меня. Ладно, его уж после этого. В общем, я поняла, что я не художник, но могу сделать качественную работу. «Крепкое ремесло», как говорила моя мать. Ну вот, можете посмотреть.
Эрна проходит в центр. На ней довольно строгое фиолетовое платье с большими плечами и белым цветком на вырезе. 

ВЕРОНИКА. Вы плохо знаете себя. У вас прекрасный вкус.
ЭРНА. Спасибо, но…

ВЕРОНИКА. Вам нравится ?

ЭРНА. (Подходит к зеркалу) Цветок очень красивый, но плечи…
ВЕРОНИКА. Ещё в таком платье лучше стоять, чем двигаться, поэтому отложим его. А что стало с вашим братом?

Эрна идёт переодевать платье, Вероника собирает  головные уборы.

ЭРНА. Он вырос, был на службе, женился. Жена его была девушкой с характером и как говорят  свободными взглядами, поэтому они прожили вместе не долго. Она изменила ему и ушла. 
Вероника подбирает головные уборы для мужского силуэта на полу.

 Он переживал, но для меня это был счастливый день. Я не любила её. Потом он вступил в партию и снова женился. У них родился сын. 

Вероника кладёт кепку, тем самым завершая силуэт. По радио начиналась музыкальная передача.
 Что было дальше вам известно. С войны он не вернулся. Макс тоже не вернулся. Макс это мой муж. Вы не замужем? Ах, да, я уже спрашивала. В последнем письме Эрик писал о том, что скоро мы все будем вместе и что те самые брюки, мой подарок,  он подарит своему сыну, когда ему исполнится шестнадцать. 
Вероника ложится рядом с силуэтом. 

Конечно, он хотел это сделать из уважения ко мне, но теперь этого не произойдёт. Я забрала их. Не хочу, что бы всё повторялось. Может быть, принести их сюда? Как вы думаете? Правда это единственная вещь, которая осталась у меня от Эрика. Она мне дорога, хотя и бесполезна. Ну ладно. (Пауза) Наверное, это платье вам тоже не понравиться. Это какая-то стилизация, вроде того страшного фильма про Калигари. В таком не ходят по улице,  хотя на вешалке оно показалось мне довольно милым. Сейчас я завяжу его и выйду к вам. Что вы там замолчали? 
Эрна выходит из за стойки. Увидев Веронику, она некоторое время смотрит на неё, затем подходит с другой стороны силуэта и так же ложится на пол.
ЭРНА. Вам не нужно платье. Вам нужен мужчина.

ВЕРОНИКА. Не знаю.

ЭРНА. Жаль, что они не висят тут на вешалках, а то мы бы выбрали с вами парочку.
ВЕРОНИКА. Они теперь висят на других вешалках. Как вас зовут?

ЭРНА. Эрна. 
ВЕРОНИКА. Очень приятно. 

ЭРНА. Мне моё имя не нравится. Папа хотел назвать меня Маргарита. 
ВЕРОНИКА. Хотите, я буду вас так называть?

ЭРНА. (смеётся) Называйте. У Эрны, в сущности, не было ничего, может быть у Маргариты будет иначе.
ВЕРОНИКА. Что это вы надели, Маргарита?

ЭРНА. Сама не знаю. Теперь вы понимаете? Я сейчас его сниму.

ВЕРОНИКА. Из всех, оно самое интересное. Тот, кто делал его, несомненно, хотел что-то передать нам.  …И если фильм подобен предложению, то это платье, несомненно, слово…
ЭРНА. Иногда вы говорите так, как будто живёте на другой планете.
ВЕРОНИКА. Это стихи. Правда, они звучат немного иначе. Я заменила слова. 

ЭРНА. Может, хотите его примерить?

ВЕРОНИКА. Нет, нет, сейчас, думаю не время для поэзии.

ЭРНА. Что ж, буду искать земное. (Идёт к стойкам) 
ВЕРОНИКА. Меня никогда не любили портнихи, продавцы в магазинах. Я слишком много придиралась. Требовала. Мне всегда хотелось идеального. 
ЭРНА. Просто вы слишком серьёзно к этому подходите. Одежда – это всего лишь материя, нитки. Она изнашивается, рвётся, пачкается. Костюм, конечно, другое дело – но он на короткий период и не к вашей жизни, поэтому можно и потерпеть. К тому же мало кто понимает всякие там фасоны.
ВЕРОНИКА. Это так. Но они делают меня другой. К примеру,  вот эта талия подарит мне страдание, в этом цвете я буду вульгарна, а этот рукав  говорит о смерти.
ЭРНА. О чём вы? Как рукав может говорить о смерти?

ВЕРОНИКА. Говорит, точно. 

ЭРНА. Нет, Вероника, так нельзя. Вы точно монашка. По-вашему лучше ходить голой? Ведь тогда вам не причинят вреда ни рукав, ни пуговица.
ВЕРОНИКА. Если бы это было возможно... 
ЭРНА. А чего тут невозможного? Пока закон не запрещает ходить в неглиже.

ВЕРОНИКА. Это очень хороший закон. ( снимает сорочку).  Так я чувствую себя лучше.

               Эрна выходит из за стойки в простом тёмном платье с белым воротником и манжетами.
ЭРНА. Зачем ?  Что вы делаете? Я ничего не понимаю!

ВЕРОНИКА. Так мне совсем не страшно.

ЭРНА. Зачем вы разделись? Чего вы ждёте? Оденьтесь! Боже, зачем я согласилась! (идёт к телефону)
ВЕРОНИКА.  (надевая сорочку) Подождите. Я сделаю, как вы скажете. Ну вот, я оделась. (смотрит на Эрну) Какое красивое платье.

ЭРНА. (выключает радио)…Вам нравиться?

ВЕРОНИКА. Очень.

ЭРНА. Хотите сказать, что возьмёте его?

ВЕРОНИКА. Да.
ЭРНА. Странно… мне казалось, что оно совсем не подойдёт. Я надела его просто так. Ну ладно, берите и уходите на ваш просмотр. А помогать мне не надо. Я сама.  

Эрна снимает платье. Вероника вновь садиться рядом с силуэтом. Гладит кепку.


Только я вас запишу. Я не могу давать костюмы  без записи. Мне надо вести учёт. Нужен паспорт или какой-нибудь документ. У меня здесь будет всё по правилам. Тут будет полный порядок и очень уютно, я принесу чайник. Вот, примерьте.

Эрна накидывает платье на Веронику, сидящую к ней спиной.  Вероника резко кричит, освобождается от платья, хватает мужскую одежду с пола, с ужасом отползает. Закрывается одеждой. Пауза.
ЭРНА. Что с вами, наконец? Почему вы так смотрите? Я не обижу вас, Вероника. Что-то не то с платьем? Не та фактура? Вам же понравилось или я не так поняла? (хочет поднять платье)

ВЕРОНИКА. СТОЙТЕ! НЕ НАДО! 

ЭРНА. Хорошо. Не беспокойтесь, я не дам его вам. Только повешу обратно, ладно? У него, по крайней мере, есть своё место, вешалка. 

ВЕРОНИКА. Вы были в нём так хороши.

ЭРНА. Что ж с того? Ведь платье должно быть на вас, а не на мне. Прошло уже полчаса, а вы не примерили ещё ни одного. Мы с вами играем в какую-то странную игру. Я хотела помочь вам. Вы красивая молодая женщина, на вашу фигуру можно подобрать много чего…
ВЕРОНИКА. Я знаю. Много, много платьев. 
ЭРНА. Вы меня боитесь, Вероника?

ВЕРОНИКА. Нет. Просто… я…кое-что вспомнила.

ЭРНА. И что же?  (Вероника молчит)  Ну ладно, можете не говорить. 
ВЕРОНИКА. Дайте мне его.

Эрна подаёт Веронике платье. Вероника осторожно берёт его. 

ЭРНА. Вы хотите всё же его померить? Решились?

ВЕРОНИКА. Да, только я не знаю. Что будет после… после того как я его надену. Может быть…

ЭРНА. После ничего не будет. Либо оно подойдёт вам, либо нет – это всё.

ВЕРОНИКА. Я не носила платья много лет. 

ЭРНА. Это не преступление. Надевайте. Оно же вам нравится.
ВЕРОНИКА. Да.

ЭРНА. Так в чём же дело? Примерьте его.

ВЕРОНИКА. Примерить?

ЭРНА. Конечно. Вспомните про роль, которую вы хотите получить. Про те серёжки, которые вы отдали пианисту. Вы же хотите создать образ? Хотите выглядеть красивой?
ВЕРОНИКА. Да…
ЭРНА. Но …

ВЕРОНИКА. Всё же...

ЭРНА. Всё же вам что-то мешает примерить его? Так?
Вероника утвердительно качает головой.


Что же? Скажите мне.

ВЕРОНИКА. Я не знаю.
ЭРНА. Не правда. Вы знаете.

ВЕРОНИКА. Не знаю.

ЭРНА. Я позвоню, и вы уйдёте.

ВЕРОНИКА. Нет. 
ЭРНА. Нет?

ВЕРОНИКА. Не надо.
ЭРНА. Так что же вам мешает?

ВЕРОНИКА. Песня. 

ЭРНА. Песня?

ВЕРОНИКА. Да. Она всё время крутиться. Звучит у меня в голове. 
ЭРНА. В каком смысле? Объясните.

ВЕРОНИКА. Да, конечно. Песня была потом, началось всё гораздо раньше. 
ЭРНА. Раньше?

ВЕРОНИКА. До войны. Я родилась в Польше, потом переехала в Германию учиться танцам. В тридцать восьмом году настали трудные времена. Я окончила курсы медсестёр. Семье нужны были деньги, а с искусством у меня не ладилось. Около года я работала в госпитале для военных в Дрездене, потом мне предложили место в одной психиатрической клинике. Работа была сложнее, но денег платили больше. Там я встретила Давида. Он был пациентом клиники.

ЭРНА Сумасшедший?

ВЕРОНИКА. Аутист.  Всё время чертил какие-то графики понятные только ему и считал расстояние между предметами и людьми. Когда я первый раз в палате подошла к нему. Он сказал: теперь ноль, да ноль.
ЭРНА. Ноль?

ВЕРОНИКА. Это было расстояние между нами. Так он сказал мне потом. И знаете, он был прав. Мы были одно целое. Я почувствовала это с первого взгляда. Я полюбила. Вам это покажется бредом, но это так. 
ЭРНА. Нет, мне так не покажется. 

ВЕРОНИКА. У него были тёмные густые волосы, карие глаза и невероятной красоты руки, которые словно были созданы для того, что бы обнимать. Ему было тридцать два года. Совсем ещё молодой. Никакой угрозы для общества он не представлял,  был замкнут и молчалив. Почти всегда  находился в состоянии нерешённой задачи, но в редкие минуты он, как бы отключался, и тогда ничто не напоминало мне о его болезни. Он улыбался и говорил со мной  как абсолютно здоровый человек. Как я ждала этих минут. Мне казалось, что они становятся всё продолжительнее и что скоро он совсем поправится и мы уедем. Уедем. Конечно, это были мечты, потому, что если бы Давид поправился, его бы выслали в Польшу. Он был еврей.

ЭРНА. Боже! 
ВЕРОНИКА. Да, да. Но тогда мне казалось, что национальная принадлежность не имеет значения в психиатрической клинике. Я ошибалась. Некоторые родственники пациентов, которые были соседями Давида, требовали, что бы их перевели в другие палаты, медсёстры отказывались ухаживать за ним и другими пациентами евреями. Мне же это было только на руку. Мы ходили вместе на прогулки, много разговаривали, я тайно уменьшала дозы лекарств, которые ему прописывали. Не давала сильнодействующие таблетки. Однажды нас вызвали к главному врачу и сказали, что завтра состоится перевозка всех больных евреев  в специализированную  клинику, что там, якобы созданы лучшие условия для их содержания. Одна из медсестёр сказала: наконец-то здесь будет чисто. Многие засмеялись. Позже санитары сказали мне, что их повезут не в клинику, что их повезут убивать. Почему-то в это я поверила больше, чем в то, что нам сказали раньше. Вопреки здравому смыслу я решилась на безрассудный поступок. Я хотела спасти его. Нас. Поговорив с заведующей отделением, я подменилась на ночное дежурство. Здание и территория мне были хорошо известны. Ночью я  взяла побольше одежды, разбудила Давида и повела его в туалет. Там я спросила его, хочет ли он уйти отсюда со мной? Он сказал да. Мы вылезли через окно туалета, потом через забор и оказались на улице. Нужно было уйти от клиники как можно дальше. Я держала Давида за руку. Несколько дней мы прятались по подвалам. Однажды днём  я вышла за водой и хлебом, наказав Давиду сидеть и ждать меня. Вернувшись, я не нашла его. Обшарив весь подвал, я вышла в подъезд и вдруг услышала знакомый голос. Поднявшись по лестнице,  увидела, что он разговаривает с женщиной, которая стояла в дверях квартиры. Схватив  за руку, я потянула его за собой, но женщина сказала, что нам лучше будет войти к ней. Её звали Марта. Она работала костюмершей. Два месяца мы укрывались у неё, а потом она сказала, что спрячет нас в другом месте, так как соседи стали интересоваться её гостями. Мы продумали план и уже через день оказались на складе костюмов в театре, ключ от которого был только у Марты. Три дня мы пробыли там. Марта приносила нам еду и воду, выносила за нами ведро. Давид почти всегда молчал, подолгу рассматривал костюмы. Я рассказывала ему придуманные истории о людях, которые носили всю эту одежду. Потом он нашёл какое-то платье. Я надела его и ходила в нём, пока нас не нашли. В костюмерную ворвались полицейские, они схватили и увели Давида. Я хотела идти с ним, но они не пустили меня. Я была в не себя, бросалась им в ноги, просила, умоляла не убивать его. Кто-то ударил меня. Когда я падала, у меня порвалось платье. Тогда один из них взял меня за руку и сказал, что я могу заслужить прощение. Я поняла, в чём дело и стала сопротивляться,  но это было бесполезно,  мне завязали рот и сорвали платье. В это время в театре шёл спектакль. Это была «Королева чардаша». Их было несколько человек. Когда первый закончил своё дело,  они придумали переодевать меня в разные платья, что бы… у каждого была своя женщина. С силой впихивая меня в платья они веселились своей находке и продолжали, продолжали… На мгновенье я перестала слышать их смех, стоны и брань. Где-то за стенами, а может быть у меня в голове всё звучало - …частица чёрта в нас… Потом я услышала выстрел за окном. Всё оборвалось…
ЭРНА. Это ужасно.

ВЕРОНИКА. Чувство омерзения и неприязни переполнило меня и я, собрав остатки сил,  вырвалась, подобрала железную вешалку и ударила по голове того, кто был ближе, затем выбежала в коридор в поисках выхода. Я не знала, устройства здания, бежала на свет. Минуя лестницу, открыла дверь и попала в карман сцены. Грянул хор. Полицейские бежали за мной. Опрокинув прожектор, я выбежала на сцену. Действие остановилось. С другой стороны кулис я увидела того, кого ударила вешалкой. Он был в крови. Я стала пробираться через оркестровую яму в зрительный зал, побежала по проходу, как вдруг мне показалось, что всё это сон, и тогда я стала проваливаться и падать, как, наверное, падала Алиса в той самой сказке. Помню только запах ковра. Всё.
ЭРНА. Как они могли сделать такое с вами?

ВЕРОНИКА.  Они знали, откуда я. Мне предстоял суд, а потом, возможно тюрьма или концлагерь. Что они теряли? Ведь я была грязной польской девкой.
ЭРНА. А потом?

ВЕРОНИКА.  Что бы ни будоражить общественное мнение дело закрыли. Полиции не нужна была такая слава.  История и так получилась достаточно яркой. Меня поместили в больницу, а потом я уехала в Берлин.





Пауза

ЭРНА. Вероника, скажите мне, этот номер для Клауса…, о чём эта песня?

ВЕРОНИКА. Я восемь дней подряд о камни рвал ботинки,

                        Вдыхая пыль дорог. Пришел в Шарлеруа.

                        В Зеленом Кабаре я заказал тартинки

                        И ветчины кусок, оставшийся с утра.

                        Блаженно вытянул я ноги под зеленым

                        Столом, я созерцал бесхитростный сюжет

                        Картинок  на стене, когда с лицом смышленым

                        И с грудью пышною служанка в цвете лет,

                      - Такую не смутишь ты поцелуем страстным! -

                        Смеясь, мне подала мои тартинки с маслом

                        И разрисованное блюдо с ветчиной,

                        Чуть розоватою и белой, и мгновенно

                        Большую кружку мне наполнила, где пена

                        В закатных отблесках казалась золотой.*
ЭРНА. (смотрит на пиджак, который держит Вероника) Мне пришла в голову одна мысль. Костюм.

ВЕРОНИКА. Какой костюм?

ЭРНА. Мужской костюм. Вы должны петь в мужском костюме. Да, согласна, это идея не нова, но,  по-моему, это именно тот случай. 

ВЕРОНИКА. Это принадлежит Марлен.

ЭРНА. У неё были свои причины. Вам надо петь это как пародию.

ВЕРОНИКА. О чём вы? Я не понимаю.

ЭРНА. Как если бы мужчина пел женскую песню. Без чувств, без сердца. Равнодушно, как пустяк. Ведь для того, что бы заставить переживать, необходимо перевернуть всё с ног на голову.
ВЕРОНИКА. Пожалуй, я возьму это за правило.
ЭРНА. Это хорошо только в творчестве. В жизни ничего переворачивать не надо. 
ВЕРОНИКА. Вы придумали формулу успеха. Почему вы не режиссёр?
ЭРНА. Не смешите меня. Я глупая и не умею обманывать.
ВЕРОНИКА. Это точно.

ЭРНА. Я найду белую рубашку, бабочку, хотя нет, пусть это будет галстук. Мы подберём ремень, ботинки. 
ВЕРОНИКА. Значит, вы не шутите. 

ЭРНА. Нет.

ВЕРОНИКА. Никогда не носила мужской костюм. (Надевает брюки)
ЭРНА. Вы ещё сыграете Жанну Д`арк! Поверьте мне. 

Эрна приносит рубашку и ремень. Поднимет с пола пиджак, отряхивает его, вешает на стул. Вероника переодевается.

Даже хорошо, что он не выходной. Этот мужчина – простой человек. Не из высшего общества. Вместо шляпы наденьте  кепку. Кепка – это средний класс. Поищу обувь.
ВЕРОНИКА. Он путешественник. Пусть ботинки будут больше. Это ничего. 
ЭРНА. В конце концов,  актёрское дело – это бесконечно привлекать к себе внимание. Они откроют рот, увидев такое сочетание. 
ВЕРОНИКА. И будь, что будет.

ЭРНА. И будь, что будет! Пиджак немного широк, но я подошью его. Надевайте ботинки. Крем здесь, кажется есть. Они будут блестеть. Я бы с удовольствием посмотрела этот номер. (Достаёт из ящика стола крем и щётку)
ВЕРОНИКА. Нет, нет, я не разрешаю.
ЭРНА. Почему?

ВЕРОНИКА. (Надевает ботинки) Я буду думать о вас, не смогу сосредоточится. На показе мне не нужны сторонники. Мне нравится, когда меня не любят. Так я сильнее.

ЭРНА. Как хорошо, что я не пошла на сцену. (Чистит ботинки)
ВЕРОНИКА. У каждого свой способ избежать пустоты.

ЭРНА. Это точно. 

ВЕРОНИКА. Мне кажется, я похожа на подростка.
ЭРНА. Нет, Вероника вы не похожи на подростка, вы похожи на женщину, которая надела мужской костюм. (Обе смеются) По-моему,  выглядит замечательно.
ВЕРОНИКА. А кто сказал, что это не одежда для женщин? Строгие линии, оригинальность. Думаю, что скоро это войдёт в моду.

ЭРНА. Нет, мужчины погибли, и поэтому женщины будут раздеваться. Самые эффектные из нас обретут семью. Эротика будет повсюду. Снова будет весна, и мы увидим открытые руки, плечи и даже колени. Нет, Вероника, настоящие женщины никогда не откажутся от платьев.  
ВЕРОНИКА. Да.

ЭРНА. Простите меня. 

ВЕРОНИКА. А вы? Что будете делать вы, когда придёт весна? Тоже будете раздеваться? 
ЭРНА. Я родилась в деревне и не слишком смелая.
ВЕРОНИКА. Но ведь нам теперь придется соревноваться за мужчин. 
ЭРНА. Ну вот ещё!

ВЕРОНИКА. Как вы оказались в Потсдаме?

ЭРНА. Это долгая история. А соревноваться я не собираюсь. У меня много работы. На мне будет ещё один склад и ремонт костюмов.
ВЕРОНИКА. Вы очень любили вашего мужа?

ЭРНА. Да, то есть он не был мне мужем. Мы не думали об этом.

ВЕРОНИКА. А сейчас? Вам бы не хотелось снова выйти замуж?

ЭРНА. Замуж? Нет. Я бы хотела иметь сына или дочку. Кого-нибудь маленького. 

ВЕРОНИКА. С мужем вам будет легче воспитывать.

ЭРНА. У меня не может быть своих детей. Я думаю усыновить. Сейчас столько сирот. А муж… посмотрим. Может быть, я уеду. 
ВЕРОНИКА. Вы красивы. Какие платья нравятся вам?

ЭРНА. Разные, конечно. А про красоту у нас в деревне говорили…

ВЕРОНИКА. А что вам говорил ваш муж?

ЭРНА. Что таких как я больше нет.
ВЕРОНИКА. Он прав. Вашу красоту нельзя назвать классической, но в вас есть что-то особенное, что-то неуловимое. Вы любите кино?
ЭРНА. Фильмы?

ВЕРОНИКА. Да.

ЭРНА. Есть очень хорошие. Я иногда плачу. Самое сильное, про королеву Марию.
ВЕРОНИКА. «Королевское сердце»?

ЭРНА. Да.

ВЕРОНИКА. Старая история. Она нравится многим. 
ЭРНА. Кстати если говорить о платье, то мне понравилось, как была одета Мария. Этот воротник – что-то невероятное, сейчас… (Отходит к стойке) Здесь есть, что-то похожее.

ВЕРОНИКА. Вы сочувствуйте Марии?

ЭРНА. А как же иначе? Она оказалась в таком ужасном положении, при этом вела себя очень достойно. Любила человека, который предал её.
ВЕРОНИКА. Да, это верно, но мне всегда было жаль Елизавету.

ЭРНА. Она же убийца.

ВЕРОНИКА. От этого ещё больше. 

ЭРНА. Ну не знаю, за что её можно жалеть.  Ведь это была её сестра! Вот оно. (Достаёт то самое платье, которое она доставала в начале) Не совсем, конечно то, но эпоха и стиль оттуда.
ВЕРОНИКА. У вас  горят глаза. Наденьте его. 

ЭРНА. Вот ещё, мне совсем не хочется. Я хотела показать вам.

ВЕРОНИКА. Конечно же, вам хочется, бросьте молоть чепуху, надевайте, я помогу застегнуть. 
ЭРНА. (Раздумывая) А, ладно, мне правда хочется, вы угадали. Скажу вам по секрету, я хотела это сделать, как только пришла сюда.  (Переодевается)

ВЕРОНИКА. Вам надо быть актрисой. (Идёт к своей сумочке, достаёт моток верёвки)
ЭРНА. Да ну вас, не смешите меня.

ВЕРОНИКА. Вы  хотите быть похожей на Стюарт. А ведь ей отрубили голову. 

ЭРНА. Это была чудовищная несправедливость.
ВЕРОНИКА. Кто ж сейчас разберёт? Слишком много времени прошло. Теперь это уже миф, легенда. Я помогу. Давайте подойдем к свету.  (Подходят к стойке, Вероника застёгивает платье)
ЭРНА. И всё-таки жалко. Она была так молода.
ВЕРОНИКА. Да, это был хороший фильм. ( обматывает верёвкой талию Эрны и стойку вешалки)
ЭРНА. А это что?
ВЕРОНИКА. Необходимая деталь для полноты образа. (Продолжает обматывать)
ЭРНА. Вероника, вы примотали меня к стойке.
ВЕРОНИКА. Мария тоже была пленницей. 
ЭРНА. (Смеётся) Ну, если следовать всему, что она пережила, то я пожалуй выйду отсюда без головы!

                   Круг за кругом, Вероника привязывает Эрну к стойке.
ВЕРОНИКА. Без головы вы выйти не сможете. 

ЭРНА. Я уже не могу двигать руками. 

ВЕРОНИКА. Не двигайте.

ЭРНА. Вероника, вы очень здорово придумали. Я по-настоящему почувствовала, что Мария не только королева, но и очень несчастная женщина. Мне даже стало немного страшно.
ВЕРОНИКА. Немного?
ЭРНА. Да, я поняла, что значит быть беспомощной. 
ВЕРОНИКА. Не думаю.  
ЭРНА. Да, поняла. Довольно, Вероника, развяжите меня, я хочу посмотреть в зеркало.

ВЕРОНИКА. Там вы увидите только серые пятна.

ЭРНА. Я не понимаю вас, Вероника. Развяжите меня. Мне неудобно.

ВЕРОНИКА. Вам придётся потерпеть. (Затягивает верёвку на стойке)
ЭРНА. Что это значит?

ВЕРОНИКА. Это значит, что я не развяжу вас.

ЭРНА. Это что, шутка? Что произошло? Зачем вы привязали меня? В конце концов, мне больно.

ВЕРОНИКА. Вам надо меньше двигаться и волноваться. 

ЭРНА. Я хочу двигаться нормально! Перестаньте играть в этот глупый театр! Немедленно развяжите меня!
ВЕРОНИКА. (Пощёчина) Нет, Эрна.
ЭРНА. Что вы делаете??? Вы сошли с ума? Развяжите или я закричу!

ВЕРОНИКА. (Достаёт из сумки пистолет) Не закричите. Или это будет ваш последний крик.






ПАУЗА

ЭРНА. Что вам нужно?

ВЕРОНИКА. Я не ждала от вас вопросов.
ЭРНА. Причём здесь оружие? Что я сделала вам?
ВЕРОНИКА. Конечно, вам и в голову не могло прийти, что всё изменится, и что я окажусь здесь, перед вами. Я долго вас искала, очень долго.  В ваших глазах ужас, Эрна.
ЭРНА. Мне нечего скрывать. Я ни от кого не пряталась… Вы, наверное, перепутали, Вероника. 
Вероника заряжает пистолет. Несколько раз звонит телефон, Вероника подходит к столу, но не берёт трубку. Говорит, обращаясь к телефону.

ВЕРОНИКА. Здесь никого нет. Вы хотите услышать Эрну? Странно, я тоже хочу услышать её. (Эрне)  Нет, я ничего не перепутала. Можете считать, что пришёл страшный суд, в который вы верите.
ЭРНА.  Вы убьёте меня?
ВЕРОНИКА. Может быть, но это было бы слишком просто. 
ЭРНА. Чем я провинилась перед вами? 
ВЕРОНИКА. Я - порождение вашего поступка.
ЭРНА. Какого поступка? Я не понимаю!!!

ВЕРОНИКА. Тогда, в Дрездене.

ЭРНА. В Дрездене?

ВЕРОНИКА. Донос. Ваш донос. Её звали Марта. 
ЭРНА. Марту? Я не знала Марту.

ВЕРОНИКА. И поэтому, после того, как она была арестована, сразу заняли её место в театре!

ЭРНА. Я не работала в театре, нет!
ВЕРОНИКА. Глупо, как это глупо, Эрна. Она была вам просто соседкой, она ничего не сделала вам. Чего вы хотели? Награды? Или боялись за свою шкуру?

ЭРНА. Мне нечего бояться. Я решительно ничего не понимаю. В Дрездене я жила у своего отца и работала на швейной фабрике, пока он не умер.
ВЕРОНИКА. А бедная Марта умерла в тюрьме, через полгода как вы на неё донесли. 
ЭРНА. Я не занимала её место и вообще оказалась в театре случайно. Я  помогала шить костюмы!
ВЕРОНИКА. В свидании мне отказали, но её сестра рассказала мне всё. 

ЭРНА. Я задыхаюсь. Развяжите меня…

ВЕРОНИКА. Она назвала ваше имя. A в этом доме жила только одна Эрна.

ЭРНА. Это ошибка! 

ВЕРОНИКА. Да, это была ваша ошибка.
ЭРНА. Это была не я! Я не помню Марту. Нашими соседями были Вернеры, Отто и Мария, ещё я знала Людвига, пенсионера, ниже семья – мать и две девочки, Лора и Анна… Там же жена погибшего генерала, я не помню её имени, а на первом  женщина в шляпке, так я ее называла…(пауза) Марта… это та, что жила на первом этаже?
ВЕРОНИКА. Какая у вас хорошая память.

ЭРНА. Я говорила с ней только однажды, после похорон отца. Она сказала, что ей жаль его, что мой отец был очень добрый человек.

ВЕРОНИКА. И вы отблагодарили её за эти слова. Потом перебрались с  Хансом,  в Мюнхен, он был герой войны и пользовался привилегиями, а вам они были очень нужны. В сорок третьем обобрав его до нитки, вы бросили его, и уехали в Берлин с Хеленой Берт - журналисткой .Он сам рассказал мне об этом. 
ЭРНА. Всё было не так! Он сказал не правду! Я поехала за ним, потому, что полюбила его.
ВЕРОНИКА. Инвалида? Это на вас не похоже.
ЭРНА. Как мне заставить вас поверить! 
ВЕРОНИКА. Не нужно. Это бесполезно. Я следила за вами. Я знаю всё, вас это не удивляет?
ЭРНА. Я смогу доказать, что не имею к этому отношения. Дайте мне возможность сделать это! 

ВЕРОНИКА. Я тоже хотела иметь возможность любить и быть счастливой, но вы отняли у меня эту возможность. Нет, Эрна, я знаю ваши таланты. У вас настоящий дар перевоплощения, поэтому вы здесь, не правда ли? Вам не нужна эта работа – это лишь повод, для того, что бы попасть в кадр, так?

ЭРНА. Ханс жестокий и несчастный человек. Хелена рассказала мне о его подвиге, это ужасно. Он ненавидел её, потому что Хелена  очень честный мужественный человек. Она была связана с подпольными организациями, спасала  людей. 

ВЕРОНИКА. Смешные оправдания! Сейчас можно всё перевернуть, Эрна, потому, что встреча с собственной совестью тебе невыносима 
ЭРНА. Это не оправдания. Хелена моя подруга и сейчас! Я понимаю вас, Вероника, мне жаль, что так произошло, но моей вины в этом нет, я не доносчик, вы знаете подробности моей биографии, но вы следили не за тем человеком!
ВЕРОНИКА. Марта не могла ошибиться. 

ЭРНА. Может быть её сестра…

ВЕРОНИКА. Хватит! (направляет пистолет на Эрну) Замолчи! Тебе не хочется умирать, потому, что ты ещё не стала символом новой Германии. Не насладилась плодами своей подлости. Скажи мне, зачем ты делала это? 

ЭРНА. Уберите пистолет, прошу вас.

ВЕРОНИКА. Нет, не уберу. Я хочу, что бы ты смотрела в лицо своей смерти, так как смотрел Давид, так смотрела я, так как смотрел твой отец, которого ты отравила. Молчи. Как смотрели все несчастные, которых ты выдала. Тебе нужны были деньги? Может быть, ты испытывала удовольствие от причиняемой боли? Что ты хотела получить взамен? Власть? Отвечай! Ведь никто из этих людей не причинил тебе зла! Ты должна мне сказать, я хочу справедливости! Молчишь? Нет, Эрна так не пойдёт, пришёл твой час, отвечай мне!

ЭРНА. Я не убивала отца.

ВЕРОНИКА. Говори, сука, или я выстрелю!!! (Пауза)
Входит Даниэль. В руках у него ящик с инструментами. Вероника направляет пистолет на Даниэля.
ДАНИЭЛЬ. Здравствуйте. (Поднимает фонарь) Фонарь валяется. (Смотрит на женщин.)
ВЕРОНИКА. Кто вы? Мы репетируем.
ЭРНА. Нет…

ВЕРОНИКА. Уходите.

ДАНИЭЛЬ. А где фрау Эрна? Мне надо починить вешалку. Это пистолет?
ВЕРОНИКА. Кто вас прислал?

ДАНИЭЛЬ. Рудольф сказал, что нужно помочь на складе. Я Даниэль.
ВЕРОНИКА.  Ах, да (Опускает пистолет) Он не настоящий. Мы готовим сцену, ищем детали. Эрна… у директора.
ЭРНА. Даниэль…

ВЕРОНИКА. Пойми, Даниэль ты нам мешаешь. Нам сейчас не до ремонта этой чёртовой вешалки. Это очень серьёзная сцена. Сейчас всем нужна работа, тебе ясно?
ДАНИЭЛЬ. Я вижу. Тогда, зачем же фрау Эрна звонила.

ВЕРОНИКА. Даниэль, мы не можем объяснить тебе, что к чему. Просто сейчас не время для объяснений.
ДАНИЭЛЬ. Я подожду её.  Мне сказали, что фрау Эрна…

ВЕРОНИКА. Ты говоришь одно и то же. Да, она звонила, но теперь это не нужно.
ДАНИЭЛЬ. Я знаю, что повторяюсь. У меня было ранение под Кенигсбергом, поэтому такое случается. Так что же мне сказать Рудольфу?
ВЕРОНИКА. Скажи, что ты всё починил.

ДАНИЭЛЬ.  (Смотрит на Эрну) Почему вы плачете?
ВЕРОНИКА. (Встаёт перед ним) Это необходимо. Ты  никогда не видел репетицию?
ДАНИЭЛЬ. Только в школе, но это было не серьёзно. Можно, я подожду здесь?
ВЕРОНИКА. У тебя есть ещё работа сегодня?
ДАНИЭЛЬ. Да, я должен исправить стол, починить кран в проявочной…

ВЕРОНИКА. Ты можешь заняться этим. Положи фонарь, возьми свои инструменты и оставь нас. Эрна позвонит и вызовет тебя, когда будет нужно.

ЭРНА. Эрна это я, Даниэль.

ВЕРОНИКА. (Эрне) Молчи!
ДАНИЭЛЬ. Это настоящий пистолет. 

ВЕРОНИКА. (Направляет пистолет на Даниэля) Да, ты прав, он настоящий.

ДАНИЭЛЬ. Что вы делаете? Кто эта женщина?

ВЕРОНИКА. Это только моё дело. Уходи и держи язык за зубами. Живо!
ДАНИЭЛЬ. Можно я позвоню и сообщу, что уже закончил здесь?
ВЕРОНИКА. (Наступая на него) Нет. Ты немедленно уйдёшь.

ДАНИЭЛЬ. (Глядя на Эрну) Кажется, развязалась верёвка.

Вероника на мгновенье теряет контроль над ситуацией, Даниэль включив фонарь, светит ей в лицо. Завязывается короткая борьба, они падают на пол. Раздаётся выстрел. Падает манекен. Стойка, к которой привязана Эрна, ломается, она остаётся с привязанной к спине доской. Даниэль отползает к столу. Пистолет остаётся у Вероники.
ВЕРОНИКА. Ты хочешь стать героем, Даниэль? Но это моё поле битвы. На твоём ты проиграл.
ЭРНА. (опустившись на пол)  … мгновенно большую кружку мне наполнила, где 

               пена в закатных отблесках казалась золотой…

ДАНИЭЛЬ. Эрна, скажите, что вы сделали?
ВЕРОНИКА. Она убивала невинных.

ДАНИЭЛЬ. Я тоже.

ВЕРОНИКА. Одна среди убийц.

ДАНИЭЛЬ. Но вы же, хотите быть с нами. Хотите стать такой же.
ВЕРОНИКА. Расправиться с врагом – другое.

ДАНИЭЛЬ. Враг не всегда бывает виноват. Он всего лишь напротив. 
ВЕРОНИКА. Напротив? Нет, она виновата. Я прятала друга, а она выдала меня, и его расстреляли. Скажи мне за что? За что?  Тебе стало жалко её. Да, она умеет вызвать сочувствие. Впрочем, я не хочу тебя втягивать. Уходи и забудь о том, что ты видел.
ЭРНА. Уходите, Даниэль, так будет лучше.

ДАНИЭЛЬ. Если эта девушка виновата и у вас есть доказательства, вам надо идти в полицию.
ВЕРОНИКА. В Полицию? Ты насмешил меня. Она просто понравилась тебе, солдат, как те несчастные девушки-пленницы, которых ты встречал на войне? Как же было хорошо тебе, ведь они заслужили твоё наказание и ты наказывал их, не так ли?

ДАНИЭЛЬ. Замолчите!

ВЕРОНИКА. Ты смотришь на неё с вожделением. Тебе нравиться это платье, верёвка, тебе нравится, что она жертва! (Подходит к нему)
ДАНИЭЛЬ. Что вы хотите сказать?
ВЕРОНИКА. (Приставляет пистолет к его виску) А как ты делал это, Даниэль? Ты заставлял их, бил или они отдавались тебе сами?
ДАНИЭЛЬ. Так делали другие!

ВЕРОНИКА. Встать! (Даниэль поднимается.) Снимай это. (Даниэль снимает рубашку) Дальше. (Даниэль снимает брюки) Остальное. (Даниэль снимает бельё). Эрна ,не плачь, лучше подготовься,  ведь ты свободна, а он очень хочет тебя.
ЭРНА. Ты не посмеешь! (пытается встать, но ей не удаётся)
ВЕРОНИКА. Лежать! 
ДАНИЭЛЬ. Не надо, прошу вас!

Вероника толкает Даниэля на стол. Он всячески закрывается и поджимает колени
ВЕРОНИКА. Не бойся, мой мальчик, я не отдам тебя ей. Она не заслуживает таких глаз. Только я смогу оценить нашу нежность, доверься мне.  (Залезает на стол, Даниэль в ужасе.)
ЭРНА. Вероника, ты зашла слишком далеко. Он не виноват перед тобой, отпусти его!

ВЕРОНИКА. Заткнись, шлюха!  (Даниэлю) Она не будет мешать или мы убьём её. Не бойся меня, я буду твоей куклой (пытается лечь на него, он отодвигается )Ведь я ещё совсем невинна. Конечно, у меня были мужчины, но никто пока не завладел моим сердцем, так как ты. Дрожишь. Я не сделаю тебе больно. Хочешь, я уберу пистолет? (грубо) Ну не лежи ты как болван! Будь, наконец, мужчиной! И не надо мне одолжений, я устала! Теперь я хочу быть счастливой, теперь я хочу по любви, понимаешь, по любви! По любви!  По любви!  (Бьёт его, он отодвигается, задевает ручку громкости приёмника, звучит отрывок из оперетты «Королева чардаша»)
ВЕРОНИКА. Не-ет! (Сползает на пол, бросает пистолет,  Даниэль  прячется за стол)
ЭРНА. Выключите радио





    ПАУЗА
ВЕРОНИКА. Что случилось? Кто вы? Что вы хотите сделать? Уйдите и уберите руки! Не трогайте меня!!!
                                Даниэль выключает радио.
Что происходит? Что со мной происходит?
ЭРНА. Сегодня такой хороший день. Было легко просыпаться. Потом дорога. Дорога на новую работу. Тени деревьев на асфальте, звуки машин, птицы и столько надежд… Я почти никого не знаю в этом городе, мама умерла и теперь мне даже некому написать письмо. Думала, что помогу вам и мы пожмём друг другу руки, но они оказались связаны. Никогда не знаешь, куда могут завести собственные желания. 
Вероника подползает к Эрне. Развязывает её, потом снимает пиджак. Даниель одевается у стола.  

(Веронике) А как же Клаус?

ВЕРОНИКА. Меня никто не будет смотреть. 
ЭРНА. Даниэль, как видите, работы вам прибавилось, хотя я думаю для вас это пустяки.   ( Идёт к куче костюмов, что-то ищет среди них)
ДАНИЭЛЬ. Если не успею, доделаю завтра.
ВЕРОНИКА. (Подходит  к Даниэлю) Это было ужасно, я знаю. Простите меня.  

ДАНИЭЛЬ.  Вам не нужен пистолет. Я отнесу его в реквизит, скажу, что нашёл в коридоре.
ВЕРОНИКА. Хорошо.

ДАНИЭЛЬ. Вы очень напряжены. Разожмите пальцы.
ВЕРОНИКА. Мне нужно только её признание, тогда я смогу жить. Быть может это она. (Шёпотом) Посмотри, может быть, ты поймёшь, ты же видел предателей.
ДАНИЭЛЬ. Этого я не знаю.
ВЕРОНИКА. Где бы она ни была, я найду  её!

ДАНИЭЛЬ. Её не надо искать, её больше нет. Есть только вы. 
ВЕРОНИКА. Что же мне делать?

ДАНИЭЛЬ. Простить.

ВЕРОНИКА. Простить?…

ДАНИЭЛЬ. Я знаю, что говорю, я убивал. Мне тоже нужно прощение. Каждый день, каждый час, хотя это не спасёт меня.
ВЕРОНИКА. Я… прощаю.

ЭРНА. (Подходит с платьем) Это лёгкое весеннее платье. Наденьте его.

ВЕРОНИКА. Это была ложь. Клаус не собирается снимать комедию. Я даже не знакома с ним.

ЭРНА. В таком случае, будет повод познакомится. Даниэль не будет смотреть.
Эрна помогает Вероники надеть платье. Даниэль отвернулся.


В городском парке играет музыка, и продают мороженное. Скажите, Даниэль, разве это не счастье?
ДАНИЭЛЬ. Конечно.

Вероника надевает свои туфли.

ЭРНА. Вы стали совсем другой. Посмотритесь в зеркало.

Вероника смотрится в зеркало. Эрна складывает её вещи в сумку.

ДАНИЭЛЬ. Вы похоже на фею.

ВЕРОНИКА. (садиться на стул) Спасибо, Даниэль.

ЭРНА. (Даёт ей сумку) Здесь ваша одежда.

ВЕРОНИКА. Значит, я всё же ошиблась.

  Эрна и Даниэль смотрят друг на друга. Затем Эрна отворачивается. Отходит.
ЭРНА. Нет, вы не ошиблись.

Вероника в замешательстве.
ДАНИЭЛЬ.  Вы же простили, помните?

ВЕРОНИКА. (не сразу) Да, я простила. (Встаёт, отходит к двери)  Простила. (Уходит)
Пауза, затем  Даниэль приступает к ремонту вешалки. Эрна продолжает разбирать       костюмы.





КОНЕЦ.

* - Стихотворение А. Рембо.
